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2.7.2015 Nr. 38/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Beiðni Staatsgerichtshof des Fürstentums Liechtenstein (stjórnlagadóms 
Furstadæmisins Liechtensteins) dagsett 20. janúar 2015 um ráðgefandi álit 
EFTA-dómstólsins í máli Liechtensteinische Gesellschaft für Umweltschutz 

gegn Gemeinde Vaduz

	 (Mál E-3/15)

EFTA-dómstólnum hefur borist bréf Staatsgerichtshof des Fürstentums Liechtenstein (stjórnlagadómstóls 
Furstadæmisins Liechtensteins), dagsett 20. janúar 2015, sem var skráð í málaskrá dómstólsins 22. janúar 
2015, með beiðni um ráðgefandi álit í máli Liechtensteinische Gesellschaft für Umweltschutz gegn 
Gemeinde Vaduz, að því er varðar eftirtalin atriði: 

1.	 Gildir tilskipun 2011/92/ESB frá 13. desember 2011 um mat á áhrifum sem tilteknar framkvæmdir á 
vegum hins opinbera eða einkaaðila kunna að hafa á umhverfið í Furstadæminu Liechtenstein gagnvart 
málsmeðferð við mat á umhverfisáhrifum sem byggir enn, samkvæmt bráðabirgðafyrirkomulagi, á 
Gesetz über die Umweltverträglichkeitsprüfung (lögum um mat á umhverfisáhrifum) frá 10. mars 
1999 („eldri útgáfu af lögum um mat á umhverfisáhrifum“)?

2.	 Ef svarið við fyrstu spurningunni er jákvætt, eru fyrir hendi ólögmætar hömlur á rétt 
umhverfisverndarsamtaka til að leggja fram kvörtun samkvæmt 11.  gr. tilskipunar 2011/92/ESB, 
með hliðsjón af 20. gr. eldri útgáfu laganna um mat á umhverfisáhrifum, í málinu sem hér um ræðir, 
ef stjórnvöld taka almenna ákvörðun um hvort verkefnið samrýmist umhverfisvernd samkvæmt 
16. gr. eldri útgáfu laganna um mat á umhverfisáhrifum í aðskilinni málsmeðferð, en frestar, með 
því að setja skilyrði, úrlausn þýðingarmikilla mála sem tengjast því hvort verkefnið samrýmist 
umhverfisvernd, til síðari tíma málsmeðferðar um leyfisveitingu samkvæmt sérstakri löggjöf?

2.	 Ef sú er raunin, hefur 11. gr. tilskipunar 2011/92/ESB bein réttaráhrif að því er varðar málsmeðferð 
þá vegna mats á umhverfisáhrifum sem hér um ræðir og sem kvörtunin til stjórnlagadómstólsins 
byggir á?

3.	 Hver yrðu, í málinu sem hér um ræðir, réttaráhrif brots á rétti til að leggja fram kvörtun samkvæmt 
tilskipuninni með vísan til spurninga 2 og 3?

  2015/EES/38/01

EFTA-STOFNANIR
EFTA-DÓMSTÓLLINN



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 38/2 2.7.2015

Beiðni Eidsivating lagmannsrett dagsett 11. febrúar 2015 um ráðgefandi álit  
EFTA-dómstólsins í máli Matja Kumba T. M’bye o.fl. gegn  

Stiftelsen Fossumkollektivet

(Mál E-5/15)

EFTA-dómstólnum hefur borist bréf Eidsivating lagmannsrett (áfrýjunardómstóls Eidsivating í Noregi) 
frá 11. febrúar 2015, sem var skráð í málaskrá dómstólsins 13. febrúar 2015, með beiðni um ráðgefandi 
álit í máli Matja Kumba T. M’bye o.fl. gegn Stiftelsen Fossumkollektivet, að því er varðar eftirtalin atriði:

1.	 Fer 84 klukkustunda meðalvinnustundafjöldi á viku (7 dagar unnir 7 dagar frí) á sambýli í bága við 
6. gr. vinnutímatilskipunarinnar (tilskipun 2003/88/EB), sbr. a-lið í 1. mgr. 22. gr.?

2.	 Samræmist ákvæði í landsrétti, sem kveður á um að ekki sé unnt að afnema þann rétt starfsmanns 
að hann þurfi að samþykkja að vinna meira en 60 stundir á viku á sambýli, réttindum þeim sem 
starfsmenn njóta samkvæmt 6. gr. vinnutímatilskipunarinnar, sbr. 22. gr.?

3.	 Ef starfsmanni er sagt upp störfum fyrir að samþykkja ekki að vinna meira en 48 stundir á sjö daga 
tímabili, felur það í sér að starfsmaður sé látinn gjalda þess að vera ekki reiðubúinn til að samþykkja 
að inna slíka vinnu af hendi, í skilningi a-liðar 1. mgr. 22. gr. vinnutímatilskipunarinnar, sbr. b-lið?

  2015/EES/38/02



2.7.2015 Nr. 38/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7632 – Nokia/Alcatel-Lucent)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 19. júní 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem finnska fyrirtækið Nokia Corporation 
(„Nokia“) öðlast með opinberu yfirtökutilboði að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðarinnar, í franska fyrirtækinu Alcatel-Lucent S.A. („Alcatel-Lucent“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Nokia: farfjarskiptabúnaður og tengd þjónusta, svo og gögn fyrir stafræna kortagerð og tengda 
þjónustu

–	 Alcatel-Lucent: farfjarskiptabúnaður og búnaður fyrir fastlínusíma og tengd þjónusta

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 214, 30. júní 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7632 – Nokia/Alcatel-Lucent, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/38/03

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 38/4 2.7.2015EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7645 – Mylan/Perrigo)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 23. júní 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið Mylan N.V. 
(„Mylan“) öðlast með yfirtökutilboði að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í írska fyrirtækinu Perrigo Company plc („Perrigo“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Mylan: þróar, veitir leyfi fyrir, framleiðir, markaðssetur og dreifir samheitalyfjum, vörumerktum 
samheitalyfjum og sérnotalyfjum um heim allan

–	 Perrigo: framleiðir, markaðssetur og dreifir einkaleyfislyfjum, ásamt samheitalyfjum og vörum 
sem eru ekki lyfseðilsskyldar

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 215, 1. júlí 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7645 – Mylan/Perrigo, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/38/04

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.7.2015 Nr. 38/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7655 – Berkshire Hathaway/The Duracell Business)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 23. júní 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Berkshire Hathaway 
Inc. („Berkshire Hathaway“) öðlast að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í rekstri fyrirtækisins Duracell International Inc.  („Duracell Business“) 
með kaupum á hlutafé af bandaríska fyrirtækinu Procter & Gamble Company („P&G“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Berkshire Hathaway: eignarhaldsfélag dótturfélaga sem stunda margvíslega starfsemi, m.a. 
vátryggingar og endurtryggingar, vöruflutninga með lestum, fjármögnun veitustofnana og orku
fyrirtækja, framleiðslu, þjónustu og smásölu

–	 Duracell Business: framleiðsla og sala um heim allan á einhleðslurafhlöðum og hleðsluraf
hlöðum sem sem P&G hefur annast

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 214, 30. júní 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7655 – Berkshire Hathaway/The Duracell Business, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/38/05

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 38/6 2.7.2015

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7657 – Coop Genossenschaft/Swisscom/Eos Commerce JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 19. júní 2015 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem svissnesku fyrirtækin Coop Genossenschaft, 
sem tilheyrir svissnesku samsteypunni Coop-Gruppe Genossenschaft („Coop-Gruppe“), og 
Swisscom (Schweiz) AG („Swisscom“), sem tilheyrir svissnesku samsteypunni Swisscom AG, 
öðlast með hlutafjárkaupum í nýstofnuðu, sameiginlegu fyrirtæki í sameiningu yfirráð, í skilningi 
stafliðar b) í 1. mgr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í finnska fyrirtækinu Eos Commerce 
AG („Eos Commerce“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Coop-Gruppe: rekstur stórmarkaða, smáverslana, veitingahúsa, veisluþjónustu og bensínstöðva, 
heildsöluviðskipti utan Sviss, framleiðsla á kjörvörum, sjávarfangi og tilbúnum réttum

–	 Swisscom AG: fastlínu- og farfjarskipti, þjónusta á sviði upplýsingatækni, internets og sjónvarps

–	 Eos Commerce: þróun, rekstur og markaðssetning markaðstorgs á netinu með vörur og þjónustu 
Coop Genossenschaft, Swisscom og þriðju aðila, einkum fyrir svissneska viðskiptavini

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 214, 30. júní 2015). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7657 – Coop Genossenschaft/Swisscom/Eos Commerce JV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2015/EES/38/06

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.7.2015 Nr. 38/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Orðsending stjórnvalda í Póllandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni á Czerwionka-Leszczyny-svæðinu

Útboðið varðar úthlutun sérleyfa fyrir leit eða rannsóknir á metanlindum í kolalögum á Czerwionka-
Leszczyny-svæðinu í Śląskie-sýslu:

Heiti Leitarsvæði nr.
1992 landmælingakerfið

X Y

Czerwionka-Leszczyny Hluti af sérleyfisleitarsvæði nr. 390 258 032,74 478 214,46

257 600,22 477 475,88

257 236,65 476 855,03

255 820,02 474 279,88

255 054,37 472 888,08

252 191,11 472 884,02

250 591,73 473 198,17

250 559,59 474 517,17

252 167,24 475 553,57

253 255,23 477 826,23

255 299,03 479 521,25

254 975,11 482 628,61

256 425,31 480 535,09

Umsóknir verða að taka til svæðisins hér að framan.

Umsóknir um sérleyfi verður að senda til aðalskrifstofu umhverfisráðuneytisins eigi síðar en klukkan 12 
á hádegi (að Brussel-tíma) á síðasta degi 91 dags tímabils sem hefst daginn eftir að auglýsing þessi birtist 
í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (Stjtíð. ESB C 207, 24.6.2015, bls. 8).

Umsóknir sem berast verða metnar samkvæmt eftirtöldum viðmiðum:

a)	 tækni sem ætlað að nýta til verksins (50%),
b)	 tæknilegri og fjárhagslegri getu umsækjanda (40%),
c)	 gjaldinu sem er boðið vegna námavinnsluréttindanna (10%). 

Lágmarksgjald fyrir námavinnsluréttindin vegna Czerwionka-Leszczyny-svæðisins er:

1.	 þegar um ræðir leit að metanlindum í kolalögum:

—	 á þriggja ára grunntímabili: 3 628,17 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 4 353,80 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 5 079,44 PLN á ári.

2.	 þegar um ræðir leit að metanlindum í kolalögum:

—	 á þriggja ára grunntímabili: 7 256,34 PLN á ári,
—	 á fjórða og fimmta ári gildistíma samnings um námavinnslu: 8 707,61 PLN á ári,
—	 á sjötta ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 10 158,88 PLN á ári.

3.	 þegar um ræðir leit að og rannsóknir á metanlindum í kolalögum:

—	 á fimm ára grunntímabili: 7 256,34 PLN á ári,
—	 á sjötta, sjöunda og áttunda ári gildistíma samnings um námavinnslu: 8 707,61 PLN á ári,
—	 á níunda ári gildistíma samnings um námavinnslu og á árunum þar á eftir: 10 158,88 PLN á ári. 

Mati á umsóknunum verður lokið áður en sex mánuður eru liðnir frá því að umsóknarfrestur rennur út. 
Umsækjendur fá skriflega tilkynningu um niðurstöðu málsmeðferðarinnar.

Umsóknir verða að vera á pólsku.
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Úthlutunaryfirvald mun veita sérleyfi fyrir leit og rannsóknir á metanlindum í kolalögum þeim 
umsækjanda sem verður fyrir valinu, að teknu tilliti til álits viðeigandi yfirvalda, og mun gera samning 
um námavinnslu við hann.

Fyrirtæki verður að hafa bæði námavinnsluréttindi og sérleyfi til að leita að eða rannsaka kolvatnslindir 
í Póllandi.

Umsóknir skulu sendar umhverfisráðuneytinu á neðangreint póstfang:

Ministerstwo Środowiska
Departament Geologii i Koncesji Geologicznych
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND

Upplýsingar:

—	 vefsetur umhverfisráðuneytisins: www.mos.gov.pl
—	 Departament Geologii i Koncesji Geologicznych

Ministerstwo Środowiska
ul. Wawelska 52/54
00-922 Warszawa
POLSKA/POLAND
Sími: +48 225792449
Bréfasími: +48 225792460
Netfang: dgikg@mos.gov.pl

Orðsending stjórnvalda í Frakklandi með vísan til tilskipunar Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni (1)

(Tilkynning um umsókn um sérleyfi til að leita að hefðbundinni olíu og gasi, sem kennt er við 
„Aureilhan“)

Hinn 15. febrúar 2015 sótti fyrirtækið Perf’Energy SAS (35, avenue d’Epremesnil, 78290 Croissy-sur-
Seine) um sérleyfi til fimm ára sem kennt er við „Aureilhan“ til að leita að hefðbundinni olíu og gasi í 
Landes-sýslu.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af beinum línum sem tengja hornpunktana sem eru skilgreindir hér 
að neðan:

Horn­
punktur

NTF núlllengdarbaugur sem liggur í gegnum París RGF93 núlllengdarbaugur sem liggur í gegnum Greenwich

Vestlæg lengd Norðlæg breidd Vestlæg lengd Norðlæg breidd

A 4,00 nýgr. 49,20 nýgr. 1°15′49″ 44°16′48″

B 3,90 nýgr. 49,20 nýgr. 1°10′25″ 44°16′48″

C 3,90 nýgr. 49,10 nýgr. 1°10′25″ 44°11′24″

D 4,00 nýgr. 49,10 nýgr. 1°15′49″ 44°11′24″

Svæðið sem skilgreint er hér að framan er um 72 km2.

Tilhögun umsókna og skilyrði fyrir úthlutun leyfa 

Upphaflegur umsækjandi og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
sem gerðar eru til umsækjenda og skýrðar eru í 4. og 5. gr. tilskipunar 2006-648 frá 2. júní 2006 (með 
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(1)	 Stjtíð. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3.
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áorðnum breytingum) um námaréttindi og réttindi til geymslu efna í jörð (Journal officiel de la République 
française (frönsku stjórnartíðindin), 3. júní 2006).

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um einkaleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist (Stjtíð. ESB C 207, 24.6.2015, bls. 10), 
í samræmi við málsmeðferðina sem lýst er í tilkynningu um úthlutun námaréttinda fyrir kolvatnsefni í 
Frakklandi er birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 frá 30. desember 1994, bls. 11, og 
staðfest með tilskipun 2006-648 frá 2. júní 2006 (með áorðnum breytingum) um námaréttindi og réttindi 
til geymslu efna í jörð (Journal officiel de la République française, 3. júní 2006).

Samkeppnisumsóknir ber að senda til ráðuneytis umhverfismála, sjálfbærrar þróunar og orku á neðangreint 
póstfang. Ákvarðanir um upphaflegu umsóknina og aðrar umsóknir, sem keppa við hana, verða teknar 
áður en tvö ár eru liðin frá því að upphaflega umsóknin barst frönskum stjórnvöldum, þ.e. eigi síðar en 
24. febrúar 2017.

Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar 

Umsækjendum er bent á 79. gr. og gr. 79.1 í frönskum námalögum og á tilskipun 2006-649 frá 2. júní 2006 
(með áorðnum breytingum) um námaréttindi, geymslu efna í jörð, auk námareglugerðar og reglugerðar um 
geymslu efna í jörð (Journal officiel de la République française, 3. júní 2006).

Nánari upplýsingar fást í ráðuneyti umhverfismála, sjálfbærrar þróunar og orku:

Direction générale de l’énergie et du climat – Direction de l’énergie
Bureau exploration et production des hydrocarbures
Tour Séquoia
1 place Carpeaux
92800 Puteaux
FRANCE

Sími: +33 140819527

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á vefsetrinu Légifrance: 

http://www.legifrance.gouv.fr

Yfirlit um ákvarðanir Evrópusambandsins um markaðsleyfi fyrir lyfjum  
sem teknar voru frá 1. maí 2015 til 31. maí 2015 

Birt hefur verið í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins yfirlit um ákvarðanir um markaðsleyfi fyrir 
lyfjum sem teknar voru í maí 2015, sjá Stjtíð. ESB C 211, 26.6.2015, bls. 1.
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